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o Connaître les étapes clés

o Avoir une vision du cadre légal

o Identifier les partenaires, leurs fonctions et leurs besoins

o Comprendre les possibilités de financement 

 ordonnance des améliorations structurelles

o Témoignage, échanges, questions
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Parties 
prenantes

Entreprise et famille

Collaborateurs

Clients

Concurrents

Fournisseurs
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Ecologie

Société

Technologie

Economie

Législation

Politique        

Contexte

IDENTIFIER LES BESOINS
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LOI SUR L’AMÉNAGEMENT DU TERRITOIRE (LAT)

Art. 16 a LAT: Au niveau de la détention d’animaux, sont conformes à l’affectation de la zone agricole, les

constructions :

• Qui servent à une exploitation tributaire du sol (UGB-FG).

• Qui servent au développement interne d’une exploitation agricole (volaille, porcs,…).

• Qui vont au-delà du développement interne, mais alors uniquement dans des zones agricoles spéciales.

Les cantons de Berne et du Jura ne sont pas favorables à la création de zones agricoles spéciales.



DÉVELOPPEMENT INTERNE

Potentiel MS > 70% des 

besoins ?

MB indépendante du sol < MB 

dépendante du sol ?

Production MS > 50% des 

besoins ?

OK  Développement interne 

= conforme à la zone agricole 

traditionnelle.

Alternatives:

• Diminuer les effectifs bétail, augmenter le 

potentiel MS et/ou la SAU, COMEX ou 

communauté partielle d’exploitation.

• Création d’une zone agricole spéciale.

Non

Non

Oui

Non

Oui

Les besoins en matières

sèches, les potentiels de

production de matières

sèches et les marges brutes :

toutes ces données sont

normées et spécifiques à la

législation de l’aménagement

du territoire. Au niveau des

potentiels de production

matières sèches, les normes

varient d’un canton à l’autre.



ART. 24B ACTIVITÉS ACCESSOIRES NON AGRICOLES HORS DE LA
ZONE À BÂTIR

• Lorsqu’une entreprise agricole au sens de la LDFR ne peut subsister sans un revenu complémentaire, les 

travaux de transformation destinés à l’exercice d’une activité accessoire non agricole proche de 

l’exploitation dans des constructions et installations existantes peuvent être autorisés.

• Les activités accessoires, étroitement liées à l’entreprise agricole  des agrandissements mesurés sont 

admissibles lorsque les constructions et installations existantes sont trop petites.



LOI SUR L’AMÉNAGEMENT DU TERRITOIRE (LAT)

Tout projet de construction doit répondre à trois critères de base :

- la construction est nécessaire à l’exploitation (pas de volumes libres à disposition),

- aucun intérêt prépondérant ne s’oppose à la construction et

- il est prévisible que l’exploitation pourra subsister à long terme.

Le choix de l’emplacement d’une construction peut être compliqué, éviter:

- les zones de protection (eaux, paysage, nature, archéologie,…),

- les zones d’assolement,

- un trop grand mitage du territoire,

- une construction trop proche des zones d’habitation,…

A l’avenir (moyen-long terme), avec la nouvelle législation (2025) qui prévoit une stabilisation des

constructions en zone agricole, il est possible qu’il soit nécessaire de compenser toute future nouvelle

construction par une démolition préalable de vieux bâtiments de même taille.
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• Depuis le 1er janvier 2023, (modification de la loi fédérale sur l’énergie), chaque projet de construction d’un nouveau bâtiment 
avec une surface déterminante de construction de plus de 300 m2 doit mettre en place une installation de panneau thermique 
ou solaire. Les panneaux solaires doivent représenter au minimum 40% de la surface déterminante de construction. (Art. 31a 
OCEn)

• Le canton du Jura est exempté car il a déjà mis en place des prescriptions cantonales qui exigent des installations de panneaux 
pour les bâtiments avec local chauffé.

• BERNE – appliqué

Berne octroie des dérogations selon l’article 31a alinéa 2 de l’ordonnance cantonale sur l’énergie (OCEn). L’article stipule qu’une 
dérogation peut être accordé lorsque la mise en place de l’installation solaire est disproportionnée du point de vue économique.

INFO PANNEAUX SOLAIRES



ORDONNANCE SUR LES AMÉLIORATIONS 
STRUCTURELLES (OAS)

Selon l’art. 34 OAS, « les aides financières pour les bâtiments d’exploitation agricoles ne sont octroyées que 

pour les places d’animaux de rente dont la production d’azote et de phosphore est utilisée pour couvrir les 

besoins de la production végétale de l’exploitation. La preuve doit être fournie à l’aide de la méthode

Suisse-Bilanz. »

Un bilan de fumure prévisionnel doit donc être calculé pour pouvoir établir un plan de financement.

Exemple : un bilan de fumure prévisionnel montre un excédent de phosphore de 504 kg pour être à

l’équilibre. Les poulets en produisent 2015 kg par an. Il faut donc exporter 25% des engrais de ferme

produits par les poulets. Le crédit d’investissement sera donc lui aussi réduit de 25%.



BUT: Apprécier l’évolution probable de la situation  économique de l’entreprise

• Finançable? 
• Rentable? 
• Supportable? 

Planification pluriannuelle
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INDICATEURS ET VALEURS CIBLES DE LA PLANIFICATION PLURIANNUELLE





Aides financières

Fonctionnement

• Base légale OAS et OMAS

• Financement fédéral et cantonal (subventions)

Formes

• Contributions à fonds perdu (subventions)

• Crédits d’investissement (sans intérêt)

Les aides sont versées pour :

• Les mesures individuelles

• Les mesures collectives



Aides financières

Critères d’entrée:

• Minimum 1 UMOS (Régions menacées, ZM 3/4, 0.60 

UMOS)

• Formation CFC AGR, Brevet paysanne, Formation 

équivalente ou 3 ans de gestion performante

• Domicilié en Suisse et < 65 ans

• Charge supportable => BUDGET minimum 5 ans

• Spécificités => Aide initiale <35 ans

• Respect OPD

• Minimum 15% d'autres fonds

• Limitation des crédits si fortune imposable > Fr. 100’000.-



Aides financières

Remboursements :

• 14 ans aide initiale

• 20 ans autres

• Remboursement débute l’année suivant l’année de 

demande

• Prélèvement sur paiements directs (JU/BE) ou facture (BE)

Garanties :

• Propriétaires => biens immobiliers

• Fermiers soit droit de superficie (30 ans), mise en garantie 

via le propriétaire, cautionnement par la caisse agricole 

suisse de garantie financière ou cautionnement par un 

tiers

• BE fixe un maximum des gages immobiliers
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Prêt hypothécaire

Limite de charge 

• 135% de la valeur officielle (provisoire)

• JU : Validation d’une expertise de valeur de rendement

• Demande de dépassement de la limite de charge

• BE : Préfecture du Jura bernois

• JU : Commission foncière rurale
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• Rédaction de l’avant-projet, seul ou avec un conseiller                                                                         
en constructions ou un architecte :

• Construction et/ou transformation – déconstruction

• Choix du type de stabulation

• Etablissement de croquis 

• Concept du bâtiment, circulation, gestion des flux, possibilité de développement futur

• Implantation: distances, protection des eaux, protection des sites, dangers naturels

PLANIFICATION, AVANT-PROJET
B
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IMPLANTATION
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IMPLANTATION

Autres :  Cadastre (voisin, zones, odeur), conduites, limite forêt, protection nature, protection des sites
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• Rédaction de l’avant-projet, seul ou avec un conseiller en constructions ou un architecte :

• Construction et/ou transformation – déconstruction

• Choix du type de stabulation

• Etablissement de croquis 

• Concept du bâtiment, circulation, gestion des flux, possibilité de développement futur

• Emplacement: distances, protection des eaux, protection des sites, dangers naturels

• Programme de volumes (stabulation, fenil, fosse, SRPA, autres)

PLANIFICATION, AVANT-PROJET
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PROGRAMME DES VOLUMES
Place

s
UGBF
UGB

Places Purin 
unique-
ment

Places Purin 
/  fumier

Places 
Fumier, peu 

de purin

Places 
Fumier 

uniquement

Places 
Détent ion en 

plein air

Purin 

m3/m
Fum.
t/m

0.00 0.0 0.0
0.00 0.0 0.0
0.00 0.0 0.0
0.00 0.0 0.0
0.00 0.0 0.0
0.00 0.0 0.0
0.00 0.0 0.0

Place
s

UGBF
UGB

UGB 
Volière

0.00
0.00
0.00
0.00
0.00

0.00

Place
s

UGBF
UGB

UGB 

0.00 0.0
0.00 0.0
0.00 0.0
0.00 0.0
0.00 0.0
0.00 0.0
0.00

UGBF
UGB

Purin 

m3/m
Fum.
t/m

0.00 1.9 0.0
0.00 - 0.0
0.00 0.0 0.0
0.00 - 0.0
0.00 - 0.0
0.0 2.0 0.0

Eaux résiduaires des étables et des surfaces par mo is UGB/m 2 m3/m

0.0

0.0
0.0

Surface fumière: existant m2/nouveau m2 Surface totale m2 0

UGB Litière profonde, Grillage 
incliné ou caisse à crottes

0.00
Total UGB Total par mois 0.0

0.00

Nettoyage des porcheries et soins aux animaux par UGB

Fum. t/m

0.00

0.00

Fum. t/m

0.00
0.00
0.00
0.00
0.00Autres: autruche, émeu 

Porc à l'engrais 
Porcelet

Truie non allaitante 

Poule pondeuse 
0.00
0.00
0.00

 

Autres
Total purin / fumier par mois

Porcs
Volaille

Engrais de ferme

Total UGB 
0.00

Total par mois

Chèvre

Porcs

Daim

Total animaux

Verrat reproducteur

Poulet à l'engrais  
Dinde à l'engrais

Total UGB Total par mois

Bovins
Chevaux

Lapine-mère y.c. sa portée

Volaille

Truie y.c. porcelets jusqu’à 25 kg 

Protection des eaux dans l'agriculture

0.00

0.00
Evacuation hydraulique des déjections / du canal à lisier par UGB
(seulement en cas d'apport d'eau pour l'évacuation des déjections)

Nettoyage des étables/écuries, soins aux bovins et aux chevaux par UGB

0.00

Commune n°: 04.4.1

0.00

Aire de sortie stabilisée non couverte 0.00

0.00

Correction relative à la production d'eaux résiduaires par mois. 
p. ex.: Plus-value pour l'affouragement liquide des porcs ou pour des eaux usées issues 
de petites entreprises. Moins-value pour une consommation reduite d'eau. (indiquer la 
quantité, ajouter le signe (-) devant en cas de réduction (p. ex.: -5)

Motifs:

Porcs

Volaille
Autres

Litière profonde

Bovins
Chevaux

Autres animaux

Truie allaitante (RTPP)

0.00

0.00

Poulette

0.00

0.00

Nettoyage des poulaillers et des autres animaux                      

Surfaces de silos-couloirs et de cuves à purin non couvertes
Autres surfaces dont les eaux s'écoulent dans la fosse à purin

0.00

Animaux
Système de stabulation et calcul des quantités 
d'engrais

Brebis laitières y.c. agneaux
Cerf rouge

Mouton

Total UGB 

0.00
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PROGRAMME DES VOLUMES

SURFACE DE LA PLACE 

FUMIERE par UGBF               

(h = 1.5 m)

DIMENSIONNEMENT DES FOSSES A PURIN

Dilution 1:1

Zones                  

Montagnes                  6 

mois m3/UGBF

Zones                      Plaine 

& Collines                    5 

mois m3/UGBF

Min. sur site 

d'exploitation         3 

mois m3/UGBF

Durées d'entreposage

Modes de stabulation

9 m2 ------Stabulation libre à litière profonde sans aire d'alimenta-

tion pour bovins, chevaux et moutons

7 m2 5,5 m34,5 m33 m3Stabulation libre à litière profonde avec aire d'alimenta-

tion râclée ou sur caillebotis

4 m29 m38 m34.5 m3Stabulation entravée : râtelier mobile, couche, longue,

évacuateur, litière

--17 m314 m38,5 m3

Stabulation entravée : couche courte, grilles

Stabulation libre : caillebotis, logettes, tout à la fosse

Eaux usées ménagères reliées à la fosse Places fumières, SRPA, fosses ouvertes ... :

volume nécessairevolume nécessaire

4 m3/équivalent-habitant/par mois100 l/m2/par mois

Une déduction est possible en prennant en compte une part de dilution.(Exemple 150 m2 de place fumière : 6 mois de stockage = 150 x 0.100 x 6 = 90 m3)
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• Rédaction de l’avant-projet, seul ou avec un conseiller en constructions ou un architecte :

• Construction et/ou transformation – déconstruction

• Choix du type de stabulation

• Etablissement de croquis 

• Concept du bâtiment, circulation, gestion des flux, possibilité de développement futur

• Emplacement: distances, protection des eaux, protection des sites, dangers naturels

• Programme de volumes (stabulation, fenil, fosse, SRPA, autres)

• Equipements intérieurs

• Estimation des coûts (architecte)

• L’avant projet, le devis estimatif, le plan des volumes ainsi que le budget sont présentés au service 
cantonal des améliorations structurelles (AS). Le service des AS donne son accord de principe en 
accord avec le service fédéral pour les subventions.

PLANIFICATION, AVANT-PROJET
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• Etablissement du projet détaillé, avec l’aide d’un 
architecte.

• Dessin des plans et coupes d’exécution

• Etablissement du plan de financement y.c. aides à 
l’investissement, prestations propres (point de 
vigilance sur les compétences et la charge en 
travail existante)

• Recherche du financement bancaire

• Etablissement d’une limite de charge provisoire du 
nouveau bâtiment ( diff JU et JB) 

• Dépôt du permis de construire

• EBAU  BE

• JURAC JU

PROJET DÉFINITIF
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• Mise en soumissions, appel d’offres

• Un inventaire détaillé des différents éléments relatifs à la construction et aux installations intérieures est établi à partir de 

plans d’exécution. 

• A partir de cet inventaire, l’architecte liste en détail les travaux à réaliser et établis des soumissions.

• L’inventaire est envoyé (mis en soumission) aux entreprises sélectionnées par le maître d’œuvre. 

• Les artisans et entrepreneurs sont choisis par le maître d’œuvre. Il peut demander conseil à un architecte qui en général 

connait les bonnes et les mauvaises entreprises, pour éviter des mauvaises surprises.

• Les soumissions sont retournées à l’architecte qui les contrôle, les compare (travaux, TVA, rabais et escompte, délais de 

paiement, …)

• Octroi du permis de construire après l’aval de la commune

• Décisions des aides à l’investissement par le service des améliorations structurelles du Canton

PROJET DÉFINITIF
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• Contacter les assurances nécessaires pour le déroulement des travaux

• Du budget initial au début des travaux, il se passe entre un et trois ans !

• Début des travaux, suivi du chantier, des artisans, des entreprises.

• Réalisation des prestations personnelles.

REALISATION DE LA CONSTRUCTION
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• Fin des travaux de construction

• Versement du solde des aides à l’investissement

• Contrôle des défauts éventuels et prestations de garanties

• Etablissement du décompte final avec le service des améliorations structurelles et/ou la banque

FINALISATION 
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PARTENAIRES

BANQUEACHITECTEECR/CABFRIAgriculteur 

/agricultrice

XXInitiation 
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XXXXXDécision

XXXXRéalisation 

XXXXFinalisation 
















